
ELECTROCAUTERE STERILE DE UNICĂ FOLOSINŢĂ 

CONFORM NORMATIVEI 
EN 60601-1: Dispozitiv cu alimentare internă cu componente aplicate de tip CF 

INSTRUCŢIUNI  
DE FOLOSINŢĂ 

INDICAŢII  
Pentru cauterizarea ţesuturilor si a vaselor mici in timpul intervenţiei chirurgicale, fără utilizarea vreunui  generator de inaltă frecvenţă. Indicat 
in chirurgia de urgenţă ambulatorie, ginecologie, oftalmologie, dermatologie, cardiologie pentru implantul peacemaker si in chirurgia 
cardiovasculară.  
DESCRIERE 
Electrocauterele FIAB sunt disponibile în 5 modele diverse in funcţie de forma varfului si de temperatura furnizată. Energia este produsă de 
baterii alcaline încorporate. Electrocauterul este dotat cu un sistem de blocare prevăzut cu un capac ce garantează protecţia vârfului şi 
împiedică pornirea accidentală. 
SERIA F7244  
Modele de înaltă temperatură (1200°C/2200°F) cu vârful fin. Este indicat în special în cazul unei hemostaze precise si eficace precum în 
chirurgia cardiovasculară, dermatologie si microchirurgie. 
SERIA F7266 
Modele de inaltă temperatură (1200°C/2200°F) cu vârful mare. Datorită suprafeţei de contact mai mare este indicat în toate cazurile în care 
se cere un control ridicat al sângerării; în special  in chirurgia generală şi în ortopedie. 
SERIILE F7277 – F7234 
Modele de înaltă temperatură (1200°C/2200°F) cu vârful fin, lung de 125mm, 75mm. Este indicat în special in cazul unei hemostaze precise 
în nişe sau în zone cu acces restricţionat. Este foarte util in timpul implantului peacemaker şi în ginecologia ambulatorie. 
SERIA F7288 
Model de inalt temperatură (800°C/1400°F) cu vârf gros. Caracteristica acestui produs este vârful rigid; indicat in eliminarea hematoamelor 
subunghiale. 
SERIA F7255 
Model de joasă temperatură  (600°C/1100°F) cu vârful fin. Reduce la minim dauna ţesuturilor adiacente aplicaţiei. Este indicat în special în 
oftalmologie.  
AVERTISMENTE 
• Produsul este de unică folosinţă şi e sterilizat cu Oxid de Etilena – A nu se resteriliza! – Refolosirea sa poate duce la :

o Prezenta de reziduuri biologice care pot provoca infecţii încrucişate;
o Alterarea materialelor;
o Pierderea caracteristicilor funcţionale iniţiale a produsului;

• Sterilizarea nu este garantată dacă produsul a fost deschis şi/sau deteriorat.
• După ce este controlată integritatea produsului verificaţi corpul cauterului. In cazul in care prezinta daune  sau a defecte  vizibile   nu

folositi produsul si  va recomndam sa-l restituti la FIAB.
• Evitaţi contactul direct al corpului electrocauterului cu lichide.
• Nu utilizaţi  instrumentul in prezenţa substanţelor gazoase si a amestecurilor anestezice inflamabile.
• Folosiţi exclusiv soluţii dezinfectante pe bază apoasă.
• Nu autoclavaţi şi nu-l aruncaţi in foc.
• Dispozitivele trebuie să fie asamblate şi puse in funcţiune de personal calificat.
• După utilizare puneţi intotdeuna capacul de protecţie înainte de a-l arunca.
PREGĂTIREA SI UTILIZAREA
• Deschideţi  dispozitivul si aşezaţi cauterul in câmp steril
• Scoateţi capacul de protecţie prin glisarea in paralel cu axa lungă a corpului cauterului evitând contactul capacului cu vârful
• Pentru verificarea preliminară a funcţionării electrocauterului se recomanda sa  procedati astfel:
• Ţineti dispozitivul departe de lucruri sau persoane si apăsaţi butonul de pornire
• Pentru modelele de inaltă si medie temperatură verificaţi ca varful să fie incandescent.
N.B. Modelul de joasă temperatura F7255 nu prezintă vârf incandescent. Pentru acest model verificarea funcţionării poate fi facută atingând
cu vârful un tifon steril inmuiat in apă sau in soluţie salină sterilă. După 2/3 secunde de la activare se observă evaporarea apei.
• In timpul folosirii pe pacient executaţi aplicări scurte (2-3 secunde) si repetate. Evitaţi utilizarea fixă prelungită ce poate provoca incălzirea

excesivă şi o posibilă ruptură a vârfului.
• Nu exercitaţi presiuni ce pot determina deformări ale vârfului astfel încât să  provoace ruptura acestuia.
• Incheiată procedura, reintroduceţi capacul şi aruncati produsul.
CONTROINDICAŢII
• Modelele cu temperatura medie si inalta nu pot fi utilizate intraocular.
• Nu utilizaţi modelul F7288 în afara prezentelor indicaţii
• Electrocauterele nu sunt indicate pentru cauterizarea hemoragiilor abundente.
PASTRARE
A se pastra  la o temperatură cuprinsă intre 0°C si 50°C şi la o umiditate relativă cuprinsă intre 20% şi 80%.
AVERTIZĂRI ASUPRA CORPULUI CAUTERULUI
• Atenţie: conţine baterii
• Nu  autoclavaţi
• Nu aruncaţi in foc
• Nu folosiţi in prezenţa materialelor inflamabile
GARAN�IE �I LIMITĂRI
Conform legisla�iei europene actuale privind dispozitivele medicale. Fabricat conform procedurilor sistemului de calitate certificat ISO
13485. Nici o responsabilitate nu poate fi atribuită producătorului, care nu va fi obligat să compenseze cheltuielile medicale sau daunele
directe sau indirecte, care decurg din nefunc�ionarea sau anomaliile dispozitivelor de mai sus, dacă acestea sunt utilizate diferit de cele
prevăzute în aceste instruc�iuni de utilizare. Se recomandă să informa�i cu promptitudine Serviciul de asigurare a calită�ii al producătorului
pentru orice defec�iune sau defect descoperit în legătură cu acest dispozitiv. Orice incidente grave legate de dispozitiv trebuie raportate
producătorului �i autorită�ii competente din statul membru în care se află utilizatorul �i / sau pacientul.
COLECTAREA
Atentie: Produsul conţine baterii.
Colectarea se face ca în cazul deşeelor spitaliceşti speciale, în funcţie de normativa in vigoare. Dispozitivul poate fi contaminat cu sânge şi
înainte de a fi colectat trebuie dezinfectat.
Pentru a evita o pornire accidentala, va rugam sa taiati extremitatea ( varful) cu un cleste sau o foarfeca si acoperiti cu un capac de
siguranta.
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ponownie 

Müügil arsti  
retsepti alusel 

Vain lääkärin 
määräyksestä By recept Pagal  

paskyrimą 
Pēc  

norādījumiem Kun på resept Na receptę 

Ühikite kogus Kappalemäärä Mennyisége 
darabok Vienetų skaičius Gabalu skaits Antall deler Ilość sztuk 

Sisse / Välja Virta päällä / virta 
pois päältä 

Bekapcsolás / 
Kikapcsolás Įjungti / Išjungti Ieslēgt / Izslēgt Strømbryter (på / 

av-knapp) 

Włączanie / 
wyłączanie 
zasilania 

Steriilne patareiga 
kauter 

Steriili paristoilla 
varustettu 

elektrokauteri 

Steril elemes 
kauter 

Sterilus kauteris su 
baterija  

Vienreizlietojami 
sterili koagulatori, kas 
darbojas ar baterijām

Sterilt termokauter 
med batteri 

Kauter sterylny z 
baterią 

Ei sisalda lateksi 
Ei sisällä 

luonnonkumia, 
latexia 

Nem tartalmaz 
természetes gumi 

latex 

Sudėtyje nėra 
latekso 

Nesatur dabīgās 
gumijas lateksu 

Ikke hold 
naturgummilatex 

Nie zawierają 
lateksu 

naturalnego 
 

LVLTHU FI ET PLNO 



       

Conform legisla�iei 
europene actuale 

privind dispozitivele 
medicale 

У складу са 
важећим европским
законодавством о 
медицинским 
производима 

Vyhovuje súčasnej 
európskej 

legislatíve o 
zdravotníckych 

pomôckach 

Uppfyller gällande 
europeisk 

lagstiftning om 
medicintekniska 

produkter 

Tıbbi Cihazlarla 
ilgili mevcut Avrupa 

mevzuatıyla 
uyumlu 

Відповідає чинному 
європейському 

законодавству про 
медичні вироби 

 عم قفاوتم
 تاعيرشتلا

 ةيلاحلا ةيبوروألا
 ةزهجألا نأشب
ةيبطلا

Aparat medical Medicinski savjet Zdravotnícke 
pomôcky 

Medicinsk 
utrustning Tıbbi cihaz Медичний 

прилад جهاز طبي 

Identificator unic al 
unui dispozitiv 

Јединствени 
идентификатор 

уређаја 

Unikátny 
identifikátor 

pomôcky 

Unik 
produktidentifiering

Benzersiz Cihaz 
Tanımlayıcısı 

Унікальний 
ідентифікатор 
пристрою 

 معرّف الجهاز الفريد

Aten�ie, consulta�i 
documentele 
înso�itoare 

Опрез, консултујте 
пратећих 

докумената 

Pozor, pozrite si 
sprievodné 
dokumenty 

Varning, läs 
noggrant igenom 
bruksanvisningen

Dikkat, 
beraberindeki 
belgelere uyun 

Обережно, зверніться 
до супровідних 
документів 

تحذير راجع المستندات 
 المرفقة

Consulta�i 
instruc�iunile de 

utilizare 

Консултујте 
упутство за 
употребу 

Pozrite si návod na 
obsluhu 

Läs 
bruksanvisningen 

Kullanma 
talimatlarına uyun

Зверніться до 
інструкції із 
застосування 

راجع تعليمات 
 الاستخدام

Urma�i 
instruc�iunile de 

utilizare 

Следите упутства 
за употребу 

Postupujte podľa 
pokynov na 

použitie 

Följ 
bruksanvisningen

Kullanım 
talimatlarını izleyin

Дотримуйтесь 
інструкцій із 
використання 

اتبع تعليمات 
 الاستخدام

Număr  
de catalog 

Каталошки  
број 

Katalógové  
číslo Katalognummer Katalog 

Numarası Номер каталогу رقم الكتالوج 

Codul lotului Групно код Číslo šarže Partinummer Parti kodu Серійний номер رمز التشغيلة 

Data de fabrica�ie Датум 
производње Dátum výroby Tillverkningsdatum İmalat tarihi Дата 

виготовлення تاريخ الإنتاج 

Utilizarea de către Користи од Použiť do Förfallodatum Tarafından 
kullanılır 

Закінчення 
терміну  يستخدم قبل 

Producător Произвођач Výrobca Tillverkare İmalatçı Виробник الصانع 

limitarea 
temperaturii 

Ограничење 
температуре Rozsah teploty Temperatur-

gränser 
Sıcaklık  

sınırlaması 
Обмеження 
температури حد درجة الحرارة 

Umiditatea limitarea Влажност 
ограничење Rozsah vlhkosti Fuktighetsgränser Nem sınırlaması Обмеження 

вологості حد نسبة الرطوبة 

A se feri de razele 
soarelui 

Држати даље  
од сунчеве 
светлости 

Neskladovať na 
slnku 

Skyddas  
mot soljus 

Güneş ışığına 
maruz bırakmayın

Тримати подалі 
від сонячного 

світла 

 عن ضوء يحفظ بعيدا
 الشمس

Sterilizate folosind 
oxid de etilenă 

Стерилисати 
етилен оксид 

sterilizované 
etylénoxidom 

Steriliserad med 
etylenoxid 

Etilen oksit ile 
sterilize 

Стерилізується 
оксидом етилену  معقم بأوآسيد الإثيلين

A nu se utiliza în cazul 
în care ambalajul este 

deteriorat 

Не користите ако 
паковање 
оштећено 

nepoužívať, ak je 
obal poškodený 

Använd ej om 
förpackningen är 

skadad 

Ambalajı zarar 
görmüşse 

kullanmayın 

Не використовуйте, якщо 
упаковка пошкоджена 

пошкодженаНе рестерилізувати 

لا يستخدم في حالة تلف 
 وةالعب

Nu resterilize Не рестерилизе neresterilizovať Får ej 
återsterliseras 

Tekrar sterile 
etmeyin 

Не 
рестерилізувати لا يعاد تقيمه 

Nu reutiliza�i Немојте поново Nepoužívať znova Får ej 
återanvändas 

Tekrar 
kullanmayınız 

Не 
використовуйте 

повторно 
 تخدامهلا يعاد أس

Baza de prescriptie 
medicala Рецепт Na (lekársky) 

predpis (recept) Receptbelagd Reçete ile Продається за 
рецептом лікаря بواسطة وصفة طبية 

Cantitatea  
de piese 

Количина  
комада Množstvo kusov Antal enheter Parçalarının  

miktarı Кількість штук لقطععدد ا 

Power On / Off 
Alimentare 

Укључење / 
Повер Офф Zapnúť / vypnúť På / Av Güç açma / Güç 

kapama 

Увімкнення / 
вимкнення 
живлення 

 إيقاف/ تشغيل 

Cauter strili cu 
baterie  

Sterilné 
kauterizačné 
zariadenie s 

Steril kauter med 
batteri 

Doktor reçetesi  
ile satilabilir 

Стерильна 
припікання з 

батареєю батарея
Nu con�ine 

cauciuc natural 
latex 

Не садрже 
природни гумени 

латекс 

neobsahujú 
prírodný kaučuk 

Innehåller inte latex 
från naturgummi 

Doğal kauçuk 
lateks içermez 

Не містять латексу з 
натурального 

каучуку 

لا يحتوي على مطاط 
 طبيعي أو لاتكس
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